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Гродзеншчыне     Стар. 3

ВЕСТКІВЕСТКІ

Віктар Корбут

Цяпер у будынку раз-
мешчаны Ваўкавыскі ва-
енна-гістарычны музей 
імя Пятра Баграціёна. 
Яго сённяшні дырэктар 
Ала Іванаўна Суята кажа, 
што турысты, асабліва 
расіяне, здзіўляюцца, што 
ў кунсткамеры сабраны 
сапраўдныя рэчы руска-
французскай вайны. А ўсё 
дзякуючы заснавальніку 
і першаму дырэктару му-
зея Георгію (Ежы) Пеху. 
Ён пачаў фарміраваць ка-

лекцыю яшчэ за польскім 
часам, а ў гады савецкай 
улады здолеў ажно з Мас-
квы і Ленінграда прывезці 
шмат рарытэтных экспа-
натаў.

Гісторыя кунсткаме-
ры пачалася ў 1935 годзе. 
Ежы Пех хаця і быў урад-
жэнцам рускага горада 
Луга, што пад Пецярбур-
гам, трапіўшы на Ваўка-
высчыну, адчуў сябе тут 
як на сапраўднай радзіме. 
Быў уражаны тым, што ў 
беларускім мястэчку за-
хавалася тры гарадзіш-

чы, а вакол паселішча 
рассыпаны курганы. Пех 
пачаў пакрысе падбіраць 
з зямлі сведчанні пра мі-
нулыя эпохі, 

праводзіць першыя архе-
алагічныя даследаванні. 
Так з’явілася калекцыя, 
што стала асновай пры-
ватнага музея даслед-
чыка. Для публікі свой 
збор старажытнасцяў пан 
Ежы адкрываў некалькі 
разоў у тыдзень, а раз-

мяшчаўся музейчык на 
вуліцы Чарнецкага, 55, 
што цяпер носіць імя Ге-
роя Савецкага Саюза Вік-
тара Жолудзева, аднаго з 
вызваліцеляў Ваўкавыска 
ад нямецка-фашысцкіх 
захопнікаў.

У 1939 годзе, калі Ваў-
кавыск, што часова нале-
жаў Польшчы, быў зноў 

далучаны да Бела-
рускай ССР, Пеху да-

ручылі стварэн-
не мясцовага 

дзяржаўнага краязнаўча-
га музея. Аднак неўзабаве 
здарыліся трагічныя пад-
зеі 1941 года, што пры-
неслі разбурэнні гораду, 
знішчылі ўшчэнт пачы-
нанні энтузіяста.

Толькі ў 1946 годзе па 
даручэнні Якуба Коласа, 
віцэ-прэзідэнта Акадэ-
міі навук, Пеху былі вы-
дзелены першыя сродкі ў 
памеры 500 рублёў на ад-
наўленне музея. Зрэшты, 
ваўкавыскі руплівец не 
сядзеў, склаўшы рукі. Ён 
збіраў па наваколлі савец-
кую і нямецкую зброю, 
уніформу, узнагароды, да-
кументы часоў акупацыі. 
І цяпер гэтыя каштоўныя 
матэрыялы лепш за любы 
падручнік гісторыі расказ-
ваюць, што перажывалі 
ў горадзе над Ваўкавыяй 
яго жыхары ў 1941—1944 
гадах.   ➔ Стар. 3

“Вялікая гульня” спадара Пеха,
альбо Аб тым, як у ваўкавыскім музеі з’явіліся каштоўныя рарытэты
У Ваўкавыску, каля касцёла святога Вацлава, мяне здзівіў указальнік: 
“Вуліца Баграціёна”. Выйшаўшы “па стрэлцы” на асфальтоўку, я ўрэшце 
ўбачыў шляхецкую сядзібу. На дамку прымацавана ахоўная дошка, што 
сведчыць: будынак пабудаваны ў пачатку XIX стагоддзя. Такіх зусім мала 
ацалела ў Беларусі, скажу вам. І гэта ўражвае. Але галоўнае адкрылася, 
калі я ўвайшоў у сярэдзіну. Тут працуе машына часу: сапраўдныя 
абмундзіраванне, зброя 1812 года, на сценах арыгінальныя карціны і 
гравюры двухсотгадовай даўнасці. І здаецца, што вось-вось за спіной 
з’явіцца сам Баграціён, што спыняўся ў гэтых пакоях у трывожныя дні.

Мікалай Пятроў

Арганізатарамі канферэнцыі 
“Беларусы Расіі: гісторыя, культу-
ра, асобы” выступілі Міністэрc-
тва рэгіянальнага развіцця Расій-
скай Федэрацыі, Федэральная 
нацыянальна-культурная аўта-
номія “Беларусы Расіі” пры ўдзе-
ле Пасольства Беларусі. Слова — 
удзельнікам канферэнцыі.

На балтыйскім беразе
Алена Коцарава, намеснік 

старшыні савета рэгіянальнай 
нацыянальна-культурнай аў-
таноміі “Калінінградскае зям-
ляцтва беларусаў”, на прыкла-
дзе ўласнага лёсу паказала, як 
фарміравалася нацыянальная 
свядомасць беларусаў у самым 
заходнім рэгіёне Расіі.

— Спецыфіка нашага рэгіёна 
ў тым, што пасля 1945 года сюды 
прыехалі людзі з розных аблас-
цей СССР, у тым ліку з Беларусі. 
Мой дзед трапіў у Калінінград-
скую вобласць з Гомельшчыны, 
калі яму было 16 гадоў. Я належу 
ўжо да трэцяга пакалення. У 18-і 

з 22-х муніцыпальных утварэн-
няў вобласці існуюць аддзяленні 
нашага зямляцтва, узведзена бе-
ларуская царква, як мы яе назы-

ваем, бо будавалі на грошы, якія 
збіралі сярод землякоў. Дзейні-
чаюць пяць фальклорных калек-
тываў, з якіх тры — народныя, а 

найстарэйшаму ўжо трыццаць 
гадоў. У Калінінградзе ўстаноў-
лены помнік Францыску Скары-
не.   ➔ Стар. 2

Трэцяе пакаленне
Нашы суайчыннікі ў Расіі складаюць амаль мільённую грамаду. 
Яе прадстаўнікі правялі сваю канферэнцыю ў Маскве.

Веча дыяспары
Іван Ждановіч

Кансультатыўны савет 
кіраўнікоў грамадскіх 
арганізацый суайчыннікаў, 
якія пражываюць за 
мяжой, створаны пры 
Упаўнаважаным па справах 
рэлігій і нацыянальнасцяў 
Рэспублікі Беларусь

Непасрэдна з прадстаўнікоў 
дыяспары ў  Савет увайшлі Яўген 
Вапа і Базыль Сегень з Польшчы, 
Алег Давідзюк і Хведар Нюнька з 
Літвы, Барыс Іваноў і Валянціна 
Піскунова з Латвіі, Сяргей Кулікоў 
з Украіны, Барыс Бургела і Ганна 
Лапацьева з Малдовы, Сцяпан Ра-
занка з Эстоніі. Беларусаў з розных 
рэгіёнаў Расіі прадстаўляюць Ніна 
Кабанава (Новасібірск), Сяргей 
Кандыбовіч і Францішак Каўрыга 
(Масква), Алег Рудакоў (Іркуцк), 
Аляксандр Сідарок (Санкт-Пецяр-
бург) і Уладзімір Шугля (Цюмень). 
Усяго на сённяшні дзень у складзе 
Савета зацверджаны 23 чалавекі. 
Як паведаміў прэс-сакратар апа-
рата Упаўнаважанага Міхаіл Ры-
бакоў, прапановы па ўваходжанні 
ў склад Савета разглядваюцца і 
сёння.  І не выключана, што “веча 
дыяспары” будзе пашырацца. Пер-
шае пасяджэнне Кансультатыўна-
га савета плануецца правесці на 
пачатку будучага года.

На канферэнцыі ў Маскве сустрэліся беларусы з розных рэгіёнаў Расіі

Пры ўваходзе ў ваўкавыскі музей
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(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)
Усе задумы ажыццяўляюцца 

з дапамогай мясцовых уладаў, не 
забывае пра землякоў і радзіма. 
Два фальклорныя калектывы, 
што выступалі на канферэнцыі, 
былі апрануты ў нацыянальныя 
строі, дасланыя з Мінска. 

Зара над Поўначчу
На поўначы Расіі белару-

сы таксама не адчуваюць сябе ў 
ізаляцыі. Паводле слоў Віктара 
Зары, кіраўніка архангельскай 
рэгіянальнай грамадскай аргані-
зацыі “Зямляцтва “Беларусь”, 
наша суайчыннікі прымаюць да-
волі чынны ўдзел у вырашэнні 
мясцовых спраў, што робіць ды-
яспару самадастатковай.

— Па волі выбаршчыкаў я 
стаў дэпутатам мясцовага зака-
надаўчага органа. У рэгіёне ство-
раны савет нацыянальнасцяў, з 
якім кансультуецца губернатар. 
Раз на месяц губернатар збірае 
прадстаўнікоў нацыянальных су-

польнасцяў і абмяркоўвае з намі 
актуальныя пытанні як культуры, 
так і эканомікі. Мясцовы бюджэт 
зацвярджаецца пасля нарад з са-
ветам нацыянальнасцяў.

Сібірскі гоман
Асаблівасць Іркуцкага рэгіёна 

ў тым, што беларусы пражыва-
юць тут кампактна ў некалькіх 
месцах — гэта нашчадкі перася-
ленцаў, якія на пачатку ХХ ста-
годдзя выязджалі з бацькаўш-
чыны ў Сібір у пошуках зямлі. У 
некаторых паселішчах дагэтуль 
захоўваюцца рэшткі беларускай 
мовы ў гаворцы жыхароў. Алег 
Рудакоў, старшыня Іркуцкага та-
варыства беларускай культуры 
імя Яна Чэрскага, робіць стаўку 
на моладзь.

— Мы выхоўваем у моладзі 
гонар за гісторыю беларускага на-
рода. Вывучаем мову. Пашыраец-
ца мода на спецыфічна беларускія 
імёны. Адзначаем галоўныя святы 
народнага календара. Леташняй 

восенню ўстанавілі ўказальнік 
на беларускай і рускай мовах на 
ўездзе ў вёску Тургенеўка, засна-
ваную нашымі суайчыннікамі-
перасяленцамі. Там жа адкрылі 
музей. Адраджаем традыцыйныя 
рамёствы, рэгулярна праводзім 
абласны фестываль “Гучы, гоман 
беларускі”. Цяпер я магу спакойна 
сыходзіць на пенсію — беларуш-
чына ў нашым краі не загіне.

Купалаўскае гняздо
У Пячышчах, недалёка ад Ка-

зані, правёў апошнія гады жыцця 
Янка Купала. У савецкі час там 
быў арганізаваны музей песняра 
— у старым млыне, дзе была яго 
кватэра. Але пасля скону СССР 
кіраўнік прадпрыемства, якому 
належаў млын, вырашыў беларус-
кі куток зачыніць. На абарону му-
зея падняўся Сяргей Марудзен-
ка. Ён узначальвае грамадскую 
арганізацыю беларусаў Казані 
“Спадчына”, 23 гады кіруе заво-
дам мастацкага ліцця, з рук прэзі-

дэнта Татарстана атрымаў медаль 
за доблесную працу. Марудзенка 
праз сувязі ў татарскім кіраўніц-
тве здолеў спыніць раскідванне 
гнязда Купалы, дзе захоўваліся 
асабістыя рэчы песняра. Цяпер 
там працуе філіял Нацыяналь-
нага музея Татарстана. Спадар 
Марудзенка між тым лічыць, што 
мясцовая дыяспара мусіць не 
толькі дбаць пра спадчыну, але і 
прымаць удзел у рэалізацыі су-
месных беларуска-татарстанскіх 
эканамічных праектаў.

Беларусы ў час маскоўскай 

канферэнцыі не раз падкрэслі-
валі, што на іх ляжыць адказная 
місія не толькі захаваць свае тра-
дыцыі, не забыць родную мову, 
але і ўмацаваць грунт Саюзнай 
дзяржавы, быць сапраўднымі 
пасрэднікамі, “консуламі” паміж 
Беларуссю і Расіяй. Наступным 
разам расійскія землякі выказалі 
пажаданне сустрэцца ў Мінску і 
выказаць канкрэтныя прапановы 
па наладжванні больш шчыльных 
сувязяў паміж дзвюма радзіма-
мі, якія яны аднолькава любяць 
— ад шчырага сэрца.

Трэцяе пакаленне

Уладзімір Бібікаў

Не так даўно ў Екацярынбургу 
пабываў прадстаўнічы культурны 
дэсант з Беларусі. Некалькі сот 
жыхароў горада, што запаланілі 
залу мясцовага Тэатра юнага гле-
дача, успрынялі двухгадзінную 
канцэртную праграму на адным 
дыханні і апладысментамі доўга 
не адпускалі са сцэны спевакоў 
і танцораў. І гэта не гледзячы на 
тое, што многія творы гучалі на 
беларускай мове. Але ж, як вядо-
ма, мова мастацтва не патрабуе 
перакладу.

— Асабліва, калі ўзаемнае 
культурнае ўзбагачэнне ідзе так 
інтэнсіўна, як між нашымі наро-
дамі, — удакладняе Яніна Кадач-
нікава. — Між іншым, знакаміты 
спявак і кампазітар, стваральнік 
беларускага ансамбля “Песняры” 
Уладзімір Мулявін быў родам з 
Екацярынбурга, па ініцыятыве 
міністэрства культуры Беларусі 
на доме, дзе ён нарадзіўся і вырас, 
умацавана мемарыяльная дошка. 
А папулярны сёння расійскі ар-
тыст Барыс Маісееў, наадварот, 
родам з Магілёва. Драматычны 
тэатр з гэтага горада традыцыйна 
з поспехам гастралюе ў  Екацярын-
бургу, а наш Тэатр юнага гледача 
— у Беларусі. Мы падтрымліваем 
цесныя творчыя сувязі і з такім 
жа мінскім тэатрам. Гэты пералік 
можна працягваць бясконца…

Аднак канцэрт, пра які ідзе га-
ворка, прайшоў менавіта ў екаця-
рынбургскім Тэатры юнага гледа-
ча яшчэ па адной прычыне. Яніна 
Іванаўна не толькі сама карэнная 
беларуска, але і з’яўляецца намес-
нікам кіраўніка нацыянальнай 
культурнай аўтаноміі “Беларусы 
Урала”. Яна ўкладвае ва ўмаца-
ванне сяброўскіх адносін Свярд-
лоўскай вобласці і сваёй радзімы 
шмат душы, энергіі, прафесійных 
навыкаў. За гэта яе часам жартую-

чы называюць галоўнай беларус-
кай Урала. Тэатр жа дзякуючы ёй 
стаў своеасаблівым цэнтрам, дзе 
выхадцы з Беларусі і расіяне ад-
значаюць і нацыянальныя святы, 
проста расказваюць адзін адна-
му пра сваё жыццё. Вось і перад 
канцэртам тут прайшло цікавае 
мерапрыемства — жыхарам воб-
ласці, што ўдзельнічалі ў Вялікай 
Айчыннай вайне, былі ўручаны 
юбілейныя медалі да 65-годдзя 
вызвалення Беларусі ад фашысц-
кіх захопнікаў.

Сёння ў Свярдлоўскай воблас-
ці пражывае некалькі дзесяткаў 
тысяч перасяленцаў з Беларусі. 
Першыя пасяленні беларусаў 
з’явіліся на Сярэднім Урале яшчэ 
на мяжы ХІХ–ХХ стагоддзяў, у 
час Сталыпінскай рэформы. Ма-
ламаёмасныя жыхары Віцебскай, 
Магілёўскай, Віленскай губерній 
тагачаснай Расійскай імперыі ад-
праўляліся сюды ў пошуках зямлі, 
іншы раз пешшу. Тады дарога зай-
мала некалькі год. Так за белару-

самі захавалася назва “самаходы”. 
Сяліліся яны кампактна, не губ-
ляючы свае звычаі і мову. Можа, 
таму і шлюбы па першым часе 
ўтвараліся між землякамі. Чарго-
вая хваля перасяленцаў прыйшла-
ся на гады Другой сусветнай вай-
ны, калі на Урал былі эвакуяваны 
многія беларускія прамысловыя 
прадпрыемствы і навучальныя 
ўстановы. Потым беларускія хлоп-
цы і дзяўчаты ехалі на Урал праца-
ваць на буйныя будоўлі, вучыцца 
ў інстытуты, а многіх далёка ад 
дома паклікала… каханне!

— Вось як я з’явілася на Урале? 
— успамінае Яніна Кадачнікава. 
— Нарадзілася ў Мастах, што на 
Гродзеншчыне, заканчвала Мінс-
кі педагагічны інстытут. І адной-
чы сустрэла маладога афіцэра. Ён 
узяў мяне за руку, прывёў да баць-
кі і кажа: аддайце мне дачку. Так у 
1965 годзе я і пераехала сюды.

Цяжка назваць такую сферу 
дзейнасці, у якой бы ў Свярдлоўс-
кай вобласці выхадцы з Беларусі 

не зарэкамендавалі сябе. Кіраўнік 
нацыянальнай культурнай аўта-
номіі “Беларусы Урала” Васілій 
Азаронак узначальвае Уральскі 
дзяржаўны лесатэхнічны універсі-
тэт. Генерал-лейтэнант Іван Пада-
бед быў намеснікам камандуючага 
Уральскай ваеннай акругі. Юрый 
Левін стаў вядомым пісьменнікам. 
Многія працуюць у тэатральнай 
галіне, а Яніна Кадачнікава да таго 
ж мае званне заслужанага работ-
ніка культуры Расіі…

— Тут, на Сівым Урале, мы сус-
трэлі сваю другую радзіму, — га-
ворыць яна. — Аднак і родны дом, 
родную мову не забываем. Гэта 
тычыцца не толькі людзей стала-
га ўзросту, але і моладзі. Распад 
СССР выклікаў у маладых моцнае 
жаданне вызначыць, дзе іх нацы-
янальныя вытокі. Я кожны год 
наведваю Беларусь, дзе пахаваны 
родныя, дзе шмат сяброў. Там мае 
карані. Але я люблю абедзве свае 
радзімы, і гэта робіць мяне духоў-
на яшчэ больш багатай.

Уральскія сустрэчы
Дырэктар Тэатра юнага гледача ў Екацярынбургу Яніна Кадачнікава 
лічыць Расію сваёй другой радзімай. Першай — Беларусь.

Свой 
чалавек 
ў Заходняй 
Сібіры
Эдуард Півавар

Ганаровым консулам 
Беларусі ў Цюменскай 
вобласці стаў Уладзімір 
Шугля

Нядаўна наш зямляк атрымаў 
адпаведнае пасведчанне. Варта 
нагадаць, што Уладзімір Шугля 
даўно мае неафіцыйны статут 
народнага дыпламата. Ён, у пры-
ватнасці, узначальвае Каарды-
нацыйную раду нацыянальных 
грамадскіх аб’яднанняў Цю-
менскай вобласці і Цюменскую 
абласную грамадскую арганіза-
цыю “Саюз-інтэграцыя братэр-
скіх народаў”.

“Заходне-Сібірскі край Расіі 
асвойвалі некалькіх пакален-
няў беларусаў, — гаворыць Ула-
дзімір Шугля. — За апошнія два 
стагоддзі было некалькі хваляў 
масавага перасялення белару-
саў на сібірскія землі. Апошні 
раз гэта было звязана з асваен-
нем нафтагазавых радовішчаў. 
Многія ведаюць, што беларусы 
поўнасцю адбудавалі горад Лан-
гепас. А ўвогуле цяпер на тэры-
торыі Цюменскай вобласці пра-
жывае каля 50 тысяч этнічных 
беларусаў”.

У новым сваім статусе Ула-
дзімір Шугля будуе вялікія пла-
ны. Будзе працягнута і пашы-
рана дзейнасць па ўмацаванні 
культурных сувязяў цюменцаў-
беларусаў з этнічнай радзімай. 
Дарэчы, гэтая работа ў Цюменс-
кай вобласці праводзіцца вельмі 
актыўна, менавіта за яе Уладзімір 
Шугля ў свой час быў узнагаро-
джаны медалём Францыска Ска-
рыны. Але найбольшую ўвагу га-
наровы консул збіраецца надаць 
пытанням гандлёва-эканамічнага 
ўзаемадзеяння. Прычым да пра-
цы на гэтым кірунку ён абяцае 
падключыць усіх паплечнікаў па 
грамадскіх арганізацыях.

Яніна Кадачнікава заўсёды згадвае родную Беларусь з любоўю

У зале былі зацікаўленыя ўдзельнікі канферэнцыі
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(Заканчэнне. Пачатак 
на стар. 1)

Вялікая Айчынная 
вайна, такім чынам, дала 
штуршок да развіцця 
другога, поруч з археала-
гічным, кірунку ў музеі 
— ваеннага. Георгій Пех 
(яго ўжо так, на рускі ма-
нер, называюць дакумен-
ты) згадвае, што ў былой 
шляхецкай сядзібе ў 1812 
годзе спыняўся Баграціён. 
Прынамсі, такая леген-
да жыла сярод гараджан.
Зважаючы на тое, што апе-
рацыя па вызваленні Бела-
русі ад фашысцкіх войскаў 
таксама называлася “Баг-
раціён”, імя палкаводца 
было вельмі актуальнае і 
запатрабаванае. Пех да-
водзіць справу да лагічна-
га канца. Музею прысвой-
ваюць імя Пятра Іванавіча 
Баграціёна, а перад увахо-
дам устанаўліваюць бюст 
военачальніка, выштука-
ваны славутым майстрам 
Заірам Азгурам.

Усё гэта было не толькі 
праявай рамантызму, але 
і прагматычным крокам. 
Рэч у тым, што Пеху спяр-
ша давялося паваяваць за 
будынак для музея. Тую 
самую сядзібу, 
дзе з 1935 года 
быў музей, пас-
ля вайны занялі 
некалькі сем’яў 
міліцыянераў 
ды іншых гра-
мадзян, якім не 
ставала жыт-
ла. Змаганне за 
дом, які мусіў 
стаць музеем, 
аказалася спра-
вай на мяжы не-
рвовага зрыву. У 1948 годзе 
Пех нават напісаў заяву на 
звальненне: “Сыходжу” — 
коратка і лаканічна адзна-
чыў сваёй рукой дырэктар 
у Кнізе загадаў. Але ўрэш-
це астыў і выправіў самога 
сябе: “Заяву забраў”.

Тым часам цэнтраль-
ныя музеі Савецкага Са-

юза былі 
а б а в я з а -
ны дапа-
м а г а ц ь 
м у з е я м 
на тэры-
т о р ы я х , 
а к у п і р а -

ваных у гады вайны, у ад-
наўленні экспазіцый. Іна-
чай кажучы, з маскоўскіх 
і ленінградскіх музеяў ма-
глі перадавацца ў Беларусь 
розныя экспанаты, якія б 
зацікавілі супрацоўнікаў 
нашых кунсткамер. На 
жаль, большасць айчын-
ных музеяў не выкарыс-

тала такую магчымасць 
папоўніць свае калекцыі. 
А Пех асабіста паехаў у 
Маскву і Ленінград і пры-
вёз адтуль безліч скарбаў. 
Гэта была вялікая гульня 
— тонкая, з разлікам. Ма-
быць, дырэктар разумеў, 
што іншай нагоды ства-
рыць у родным горадзе
годную экспазіцыю не бу-
дзе. І ён сапраўды зрабіў з 
правінцыйнай кунсткаме-
ры саліднае сховішча ста-
ражытнасцяў, якое выйш-
ла ў лідэры сярод музеяў 
краіны па колькасці уні-
кальных экспанатаў.

У Кнізе паступленняў 
усе здабыткі апісаны і па-
цверджана законнасць іх 
перадачы ў Ваўкавыск. 
А рэчы, сапраўды, дара-
гія: заходнееўрапейскія, 
персідскія, турэцкія, расій-
скія шаблі, мячы, рапіры, 
шлемы, а таксама вельмі 
старая кальчуга — гэта 
прадметы эпохі сярэдня-
вечча. Яны развешаны ў 
зале старажытнай гісторыі 
Ваўкавыска над стэлажамі, 
у якіх выстаўлены знаход-
кі з гарадзішчаў, сабраныя 
археолагамі.

Аднак найбольш каш-
тоўны здабытак з “экспе-
дыцый” Пеха ў расійскія 

гарады — збор абмун-
дзіравання, зброі, карцін, 
гравюр, кніг, звязаных з 
вайной 1812 года. У ваў-
кавыскім музеі захоўва-
ецца, бадай, адзіная ў Бе-
ларусі поўная калекцыя 
расійскіх узнагарод таго 
часу. Калекцыянеры ўсяго 
свету, мабыць, згадзіліся 
б многае аддаць, каб ат-
рымаць гэтыя рарытэты. 
Аднак рэчы можна толькі 
разглядаць праз шкляныя 
вітрыны. І толькі для на-
вукоўцаў і журналістаў 
тут робяць выключэнне і 
дазваляюць дакрануцца да 
сведкаў падзей двухсотга-
довай даўнасці…

“Вялікая гульня” 
спадара Пеха

Адам Мальдзіс

Пра золата Напалеона, нараба-
ванае ў Маскве і недавезенае на-
ват да Вільні, а, значыць, захаванае 
дзесьці на тэрыторыі Беларусі, над-
рукавана добрая сотня артыкулаў. 
Шукалі яго ў азёрах ад Смаленска 
да Барысава, спрабавалі знайсці 
на дне Беразіны, праз якую пад час 
адступлення з Масквы ў 1812 годзе 
адбылася самая стратная для фран-
цузаў пераправа, аднак старанні 
аказаліся марнымі. Больш танныя 
трафеі, безумоўна, былі дзесьці пры 
адступленні схаваны. Але золата 
(чатыры бочкі; на адной з іх асеў 
абруч) бачылі ажно ў Смаргоні. 
Знікла яно пасля таго, як Напалео-
ну ў Ашмянах данеслі, што далей па 
Ашмянскім тракце ехаць небяспеч-
на, бо яго з поўдня атакуюць казакі. 
Тады (зафіксаваны такія факты ў 
навуковай літаратуры) імператар 
загадаў прынесці яму карту Вялі-
кага княства Літоўскага, уважліва 
ў яе ўглядаўся, а потым памяняўся 
месцам у сваёй карэце з сакратаром 
Каленкурам — той паехаў на Віль-
ню, а імператар падаўся з Ашмян 
на поўнач… Вядома таксама, што 
да Вільні ён дабіраўся замест адна-
го дня цэлых тры, а ў горад уехаў з 
поўначы, праз Зялёны мост. Значы-
ць, быў ажно за Віліёй…

І вось гады чатыры таму ў рэ-
дакцыю “Голасу Радзімы” прый-
шоў ліст з Астраўца, ад краязнаў-
ца Станіслава Александровіча. Ён 
сцвярджаў, што золата Напалеон 
загадаў закапаць на высокай гары, 
якую бачна амаль з-пад Вільні 

(маўляў, каб потым, пры пошуках, 
лёгка было арыентавацца). Звер-
ху скамандаваў насыпаць тоўсты 
слой торфу ці чарназёму. А салда-
таў, якія праводзілі ўсю аперацыю, 
загадаў расстраляць: магілы іх (так 
званыя “французскія капцы”) ёсць 
у лесе непадалёку.

Спачатку гэтую версію я сустрэў 
з вялікім недаверам. Бо ў канцы 1812 
года рана выпаў снег, мацнеў мароз, 
і нешта хаваць на гары на вачах у 
сялян і шляхты з суседніх вёсак ды 
блізкага маёнтка было б нелагічна. 
Напалеона можна абвінавачваць 
у розных грахах, але ж дурнем не 
назавеш аніяк… І ў лісце ў рэдак-
цыю, і потым асабіста, прыехаўшы ў 
Мінск, астраўчанін выстраіў даволі 
лагічную сістэму. Адразу пацвердзіў 
яе копіямі адказаў на свае пасланні ў 
розныя сталічныя інстанцыі, у тым 
ліку ў акадэмічны Інстытут гісто-
рыі. Там прызналі, што інфармацыя 
С.Александровіча “мае акрэсленую 
навуковую цікавасць, і можа 
быць зроблена вонкавае 
даследаванне з далей-
шымі археалагічнымі 
раскопкамі”. Абнад-
зеілі, што “ўказаныя 
работы могуць 
быць зробле-
ны на аснове 
гаспадарчай 
дамовы пры 
ўмове яе фі-
нанс ав ання”. 
Але ў мясцовых 
органаў грошай на 
раскопкі не аказалася. 
Таму краязнаўца спа-

дзяваўся на спонсараў, якія могуць 
адгукнуцца на выступленне “Голасу 
Радзімы”.

Ліст быў змешчаны ў газеце, на-
ват з абрэзаным здымкам той гары, 
але без указання яе месца знахо-
джання: каб не навесці на след “чор-
ных капальнікаў”. Публікацыя “Та-
ямніцы Чорнага тракта” (маўляў, на 
яго Напалеон павінен быў арыен-
тавацца) пабачыла свет 22 снежня 
2005 года. Але рэакцыі на яе не было 
— ні станоўчай, ні адмоўнай.

Аднак праблема заставалася 
адкрытай. Таму сёлета я ўзняў яе 
на пасяджэнні Камісіі пры Савеце 

Міністраў па выяўлен-
ні, вяртанні, сумес-
ным выкарыстан-
ні і ўвядзенні ў 
культурны ўжы-
так нацыяналь-
ных культурных 

к а ш т о ў н а с ц я ў, 
якія аказаліся за 

м е ж а м і 
Бела-

русі. 

Пасля гэтага да справы быў пад-
ключаны Інстытут гісторыі, яго 
старшы навуковы супрацоўнік Эд-
вард Зайкоўскі — ён, дарэчы, вядзе 
археалагічныя пошукі ў Астравец-
кім раёне ў сувязі з магчымым бу-
даўніцтвам атамнай электрастан-
цыі. Зусім нядаўна, вярнуўшыся з 
чарговай паездкі, ён пазваніў мне:

— Я падзяляю вашы сумненні, 
што хаваць скарб Напалеона на 
гары было б несур’ёзна. Ды і нібыта 
насыпаны слой чарназёму ці торфу 
аказаўся тоўстым культурным сло-
ем. Такім чынам, шукаючы золата, 
мы знайшлі невядомы, незафікса-
ваны раней помнік гісторыі — га-
радзішча, відаць, першай паловы 
першага тысячагоддзя. Знойдзеныя 
мною чарапкі сведчаць, што там 
была пашырана культура штрыха-
ванай керамікі, пражывалі балты.

Вясной Эдвард Зайкоўскі пра-
цягне даследаванні на гары каля 
вёскі Дравянікі (цяпер можна ўжо 
рассакрэціць месца яе знаходжан-
ня). Асабліва яго зацікавіў культур-
ны слой каля гары. Ён можа быць 
намыты зверху, але мог утварыцца 
і на месцы селішча. Яго жыхарам 
было лёгка ратавацца ад ворагаў, 
уцякаючы ад іх наверх у гарадзіш-
ча. Дарэчы, Дравянікі — вельмі 
старая вёска: яна пазначана на кар-
тах XVI стагоддзя. А на гарадзішчы 
аказаўся пахаваны заслужаны для 
Закаўказзя навуковец Блажаевіч. 

Тым часам Эдвард Зайкоўскі 
абяцае працягнуць і пошукі золата 
Напалеона, але ўжо ў больш вера-
годным месцы. Якім? Цалкам ад-
крываць карты пакуль рана.

Золата Напалеона 
і старажытнае гарадзішча

ПРАЦЯГ ТЭМЫПРАЦЯГ ТЭМЫ Фамільныя 
партрэты — 
у родныя 
сцены
Роберт Нацкі

У Беларусь павінны 
вярнуцца карціны, 
што належаць роду 
Радзівілаў

На думку нашчадка вя-
домага шляхецкага роду 
Мацея Радзівіла, сямейныя 
партрэты і карціны яго ды-
настыі павінны вярнуцца ў 
Нясвіжскі замак, сцены яко-
га яны ўпрыгожвалі на пра-
цягу стагоддзяў.

У Варшаве беларускі бок 
ужо атрымаў лічбавыя копіі 
партрэтаў, якія захоўвалі-
ся раней у фондах Нацы-
янальнага музея Польшчы. 
Гэтыя работы Савецкі Саюз 
аддаў Польскай Народнай 
Рэспубліцы ў 1950-я гады. 
Мацей Радзівіл падкрэс-
ліў, што карціны перш за 
ўсё прадстаўляюць гіста-
рычную каштоўнасць. «На 
маю думку, перадача копій 
з’яўляецца толькі пачаткам», 
— дадаў ён і падкрэсліў, што 
сям’я Радзівілаў зробіць усё, 
што ад яе залежыць, каб і 
астатнія працы вярнуліся ў 
Беларусь.

На міжнароднай навуко-
ва-практычнай канферэнцыі 
“Нясвіжскі палац Радзівілаў: 
гісторыя, новыя даследаван-
ні. Вопыт стварэння палаца-
вых музейных экспазіцый”, 
якая праходзіла восенню ў 
Нясвіжы,  доктар мастац-
твазнаўства, прафесар Бела-
рускага дзяржуніверсітэта 
Надзея Высоцкая зрабіла 
грунтоўны даклад пра каш-
тоўнасці Нясвіжа, вернутыя 
ў Беларусь у 1940-60-я гады.

Сенсацыйная знаходка каля вёскі Дравянікі на Гродзеншчыне

Каштоўныя экспанаты з музейнай экспазіцыі

Для археолага Эдварда Зайкоўскага новая 
знаходка — даражэй за золата  
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Іван Ждановіч

Можа з нас пацяшаюцца?.. 
Уявіце сабе: прывозіць у Мінск, на 
фестываль “Панарама”,  свой спек-
такль “Чаму, чаму…”, пастаўлены ў 
Швейцарыі, знакаміты англійскі 
рэжысёр Пітэр Брук. Ягоны бела-
рускі калега Мікалай Пінігін усім 
журналістам напярэдадні фесты-
валю раіць “не ісці —  бегчы на яго, 
такога вы больш нідзе не ўбачы-
це”. Прыбягаем … На рэпетыцыю 
ўваход… толькі з фотаапаратамі. І 
бачылі б вы невымернае здзіўлен-
не ў вачах фотакалег: зала пустая. 
На сцэне, з чорным заднікам і 
падлогай, з усяго рэквізіту — адно 
крэсла на калёсіках. І тое па ходу 
дзеі выкочваецца з-за куліс. Двое 
— жанчына і мужчына “з нейкім 
медным тазікам”, як падалося спа-
чатку некаторым з дапушчаных у 
святая святых. Усё! 

Мы памыляліся… Бо за рэк-
візітам, мішурой, пэўна, губля-
ем здольнасць бачыць галоўнае. 
Можа, місія тэатра і ў тым, каб не 
забываліся мы, што самая вялікая 
каштоўнасць на зямлі — чалавек. 
На спектаклі гэтыя двое, актры-
са Мірыям Голдшміт і кампазітар 
Франчэска Агнела, ствараюць цуд. 
Яна віртуозна кіруе шматсэнсавай 
плынню са словаў, жэстаў, мімікі 
і дзеянняў, ён не менш віртуозна 
ў патрэбныя моманты дапаўняе 
яе споведзь, развагу, а то і крык 
душы гэткай жа кранальнай ігрой 

на гангу. Гэта, аказваецца,  зусім 
не “тазік”, а новы для свету музыкі 
душэўна-мілагучны інструмент. 
Мяркую, чулі яго мінчане ўпер-
шыню, а пасля дзеі ў холе Палаца 
Рэспублікі шмат хто набываў і 
дыскі з цудоўнай музыкай, а ма-
эстра Франчэска натхнёна іграў. 
Як вам такі ход: дзея, пачатая на 
сцэне, быццам перацякае ў па-за 
тэатральную прастору.

А пра што ж сам спектакль? 
Пра дзяцінства, душу, тэатр, 
Бога… Галоўнае ж: пра вечныя 
пытанні і каштоўнасці быцця.

У кожным з дваццаці спек-
такляў, прадстаўленых на Міжна-
родным тэатральным фестывалі, 
— свая стылістыка, танальнасць
размовы з гледачом. Акрамя ай-
чынных пастановак, мы мелі маг-
чымасць пабачыць работы твор-
чых калектываў са згаданай ужо 
Швейцарыі, а таксама Латвіі, Літ-
вы, Польшчы, Эстоніі, Расіі і нават 
Італіі. 

Пра насычаны, а ці нават і 
перапоўнены побытавымі пад-
рабязнасцямі спектакль Новага 
рыжскага тэатра “Соня” хочац-
ца гаварыць — як бы ў процівагу 
“аскетычнасці”пастаноўкі вышэй-
згаданага тэатра “Шаўшпільхаўс” 
з Цюрыха. На сцэне да драбніц ад-
ноўлены рэтра-інтэр’ер ленінград-
скай кватэры перадваеннага часу. 
У ёй вельмі арганічна жыве, гатуе, 
шые і піша любоўныя пісьмы га-
лоўная гераіня. У гэтай пастаноў-

цы рэжысёра Алвіса Херманіса па 
апавяданні вядомай пісьменніцы  
Таццяны Талстой на сцэне працу-
юць таксама, як і ў Брука, толькі 
два акцёры. Прычым ролю “Соні, 
якая была дура”, надзвычай цёпла 
і пераканальна стварае мужчы-
на — Гундарс Аболіньш. Зрэшты, 
“іграюць” на галоўную ідэю і ўсе 
антыкварныя рэчы. Некаторыя з 
іх, як прызнаваліся акцёры жур-
налістам пасля спектакля, знахо-
дзілі нават на звалках…  

Журналісты ж, што называец-
ца, вельмі запалі на ўсе гэтыя “паў-
сядзённыя падрабязнасці побыту”, 
з мастацкім густам адлюстрава-
ныя на сцэне. Гундарс патлумачыў, 
што стыль і эстэтыку спектакляў  
вызначае галоўны рэжысёр, і ўсім 
такая ўвага да дэталяў падабаецца. 
“Мы ставім п’есы і спектаклі, у якіх 
і самі ўдзельнічаем як сааўтары” — 
дадаў ён. — Абапіраемся, ствара-
ючы тканку спектакля, на жыццё 
— на падглядванне, назіранне”. За-
канамерным было пытанне: а што 
шукаюць рыжане ў даўніне? І быў 
адказ пытаннем: “А што вы ў му-
зеі шукаеце?.. Гэта і ёсць жыццё, у 
якім шмат праўды і ўсяго добрага. 
Шмат высокага эмацыйнага і ма-
ральнага вопыту. І яшчэ: людзям
цікавыя падрабязнасці”.

Фестываль закончыўся. І як 
жа здорава, падумалася, што ад-
чуванне свята, далучанасці да 
нараджэння цуда на сцэне, атры-
манае ад праглядаў спектакляў 

“Панарамы”, не знікае! Дарэчы, 
пабываўшы дзякуючы фестывалю 
на “тэатральных кухнях” розных 
краін, я пераканаўся: беларускія 
тэатральныя калектывы вельмі 
годна выглядаюць у іх атачэнні. 
Між іншым, гасцей у Мінску суст-
ракаюць традыцыйна вельмі цёп-
ла. З вуснаў нашых гасцей з Санкт-

Пецярбурга ў фінале фестывалю 
прагучалі такія вершаваныя радкі: 
“Нет, это все ж не окончанье!/ Вы 
принимали горячо./Мы верим, 
милые минчане,/ Что мы увидим-
ся еще! ”.

Верым і мы. А таму — да но-
вых тэатральных сустрэч у Мінс-
ку праз два гады!

ТЭАТРТЭАТР

Нараджэнне цуда
Нататкі пра рознасць тэатральных кухняў 
і эстэтычную асалоду ад дробязяў паўсядзённасці

Па гарызанталі: 1. “За хат-
кай поле пачыналась, \\ Дзе 
жыта хораша гайдалась \\ І 
рос  авёс, ячмень і ...” З паэмы 
Якуба Коласа “Новая зямля”. 
4. Сей ..., як загудзіць сляпень 
(прык.). 8. “Каб рунела ... тое \\ 
Весела, яскрава.” З верша Янкі 
Купалы “Арлянятам”. 9. У рал-
лі ... — у кішэні прарэх (прык.). 
11. Бульбяная каша (абл.). 12. 
Свой дварочак, як ... (прык..). 
13. Сэнс, вастрыня чаго-не-
будзь (перан.). 16. Дзень гуль-
няў, забаў і інш. 17. Гатунак яб-
лыка. 18. ... не князь, абуй ды 
ў гразь (прык.). 20. Тое, што і 
паша. 23. “Абходзіў зважна гас-
падар \\ Свае абсеяныя межы”. 
Назва верша Янкі Купалы. 
24. Не зважай на ..., сей жыта 
— хлеб будзе (прык.). 27. Час-
тка збруі. 30. Вельмі спешная 
работа. 31. Памяшканне для 
захоўвання прадуктаў, віна і 
інш. 32. Тое, што і канюшня. 
33. Горад на Брэстчыне, дзе 
святкаваліся сёлетнія рэспуб-
ліканскія дажынкі.

Па вертыкалі: 2. Касіць 
бы касіў, ды калі б ... касу на-
сіў (прык.). 3. Жаночае імя. 4. 
Сакавіты плод. 5. З кропляў 

— ..., з зерняў — тона (прык.). 
6. Града скошанай травы. 7. 
“Тым, хто на полі \\ З лецейка 
ў лета \\... ім, родным, \\ ... за 
гэта!” З верша Петруся Броўкі 
“Песня хлебу”. 8. ... заўсёды 
дзякуе (прык.). 10. Хто пера-
бірае, у таго ... гуляе (прык.). 
14. ... ранні. Гатунак вінагра-
да, які вырошчваецца па ўсёй 
Беларусі. 15. Горад на Віцебш-
чыне, недалёка ад якога існуе 
страусіная ферма. 18. “Натачы, 
кавалёк,\\ Востра-востра ...”. З 
верша Янкі Купалы “Зажынкі”. 
19. ..., альбо Красаўка. Стара-
даўні нямецкі гатунак грушы, 
распаўсюджаны на Беларусі. 
21. Юстыніян, ці ... Прысвятак 
беларускага народнага кален-
дара, пярэдадзень Піліпаўс-
кага посту. 22. Машына для 
пасеву насення. 25. Узаранае 
поле. 26. Злакавая расліна, па-
добная на авёс. 28. “Жыві ж ты 
ў шчасці, наднямонскі ...,\\ Ба-
гатыя ўраджаі з ніў збірай”. З 
верша Адама Міцкевіча “Буль-
ба”. 29. ... кажа: “Кінь стрэльбу 
і вуду — я ў цябе на стале буду” 
(прык.).

Падрыхтаваў Лявон Целеш,  
г. Дзяржынск

“Ураджайная”
КРЫЖАВАНКАКРЫЖАВАНКА

Па гарызанталі: 1. Грэчка.  4. Ячмень.  8.  Зерне.  9. Агрэх.  11. Камы.  
12. Вяночак.  13. Смак.  16. Свята.  17. ”Антэй”.  18. Сапог.  20. Выпас.  
23. Рунь.  24. Ураджай.  27. Шляя.  30. Аўрал.  31. Склеп.  32. Стайня.  
33.  Кобрын. 

Па вертыкалі: 2. Чорт.  3. Алеся.  4. Ягада.  5. Мора.  6. Пракос.  7. 
Дзякуй.  8. Зямля.  10. Хамут.  14. Маленгр.  15. Паставы.  18.  Сярпок.  
19. Панна.  21. Піліп.  22. Сеялка.  25. Ралля.  26. Аўсюк.  28. Край.  29. 
Хлеб. 

Адказы на крыжаванку

Кальцо 
і пярсцёнак

Нярэдка прадметам спрэчак 
з’яўляецца ўжыванне слова каль-
цо. Хтосьці запярэчыць: такога 
назоўніка ў нашай мове няма 
— ёсць кольца. А калі ж маецца 
на ўвазе ўпрыгажэнне, то пярсцё-
нак. Аднак, пагартаўшы слоўнікі 
беларускай мовы, мы прыйдзем 
да згоды, бо там можна знайсці і 
кольца, і кальцо. Прычым, сло-
ва кальцо мае больш значэнняў. 
Кальцом па-беларуску можна 
назваць, па-першае, прадмет, які 
мае форму акружнасці. Па-другое, 
увогуле тое, што мае форму та-
кога прадмета. Вось прыклады 
для гэтых значэнняў: кальцо бла-
кады, кальцо дыму, кальцо ланцу-
га. Дарэчы, можна казаць і коль-
ца блакады, кольца дыму, кольца 
ланцуга. 

Такім чынам, словы кольца і 
кальцо супадаюць у трох прыве-
дзеных значэннях. Калі ж гаворка 
ідзе пра транспарт, то неабходна 
гаварыць трамвайнае кальцо, 
кальцо тралейбуса, даехаць да 
кальца.

Падрыхтавала 
Вераніка Бандаровіч

ПРА ШТО СЛОВА ПРА ШТО СЛОВА 

ГАВОРЫЦЬГАВОРЫЦЬ

 Актрыса з Цюрыха Мірыям Голдшміт у спектаклі П. Брука “Чаму, чаму...” 


